
Politikai, közgazdasági, tarsadalmi és szepirodalmi hirlap. 
Megfjelenil hetenlként kétszer: esütörtökön és vasárnap. 

Kézdivásárhely. T908, üja Csütö XXII. évfolyanm. 55. szám. 
Felelős szerkesztő: Vajna Károly. Kiadó laptulajdonos: Ifj Jancsó Mózes. 

Előfizetesi árak: 

Egész évre 10 korona Fé évre 5 korona. 

Negyedévre 2 korona 50 fillér. 

Egyesszámaára1fillér. 

Károly szerkesztőhöz, az lőfizetési és hirdetési 

pénzek Ifj. Jancsó Moózes 

A lap szellemi részét illető közlemények. Vajna 

nyvnyomdájába kül- 

Hirdetmények dija: 
4 hasábos petitsorért, vagy annak helyéért 10 fillér. 

Hivatalos- és árvarési hirdetmények külön dijtétel szerint. 
Nyilttér sora 30 fillér. 

A hirdetmények a nyiltterek dija előre üzetendő. 

A kormány munkaprogrammja. 

Mint az ikrek egymáshoz, ugy hason- 

lit a már hat hónap óta létező parlamenti 
helyzet a Bánffy-kabinet utolsó idejében 
létezett helyzetbez. Ne mondják, hogy a 

négy év előtti obstrukczió személy ellen 

irányult, mig a mostani tárgyi obstruk- 

czió. Ez nem áll, mert ha annak idején 

csupán személyi lett volna, az akkori mi- 

niszterelnök leköszönésével meg kellett 

volna szünnie, ami azonban nem történt, 

miután a kabinet leköszönése után sok és 
nehéz tárgyalás folyt a pártok közt és 

paktum kötése volt szükséges, mielőtt had- 
szertárba rakták a fegyvereket. De na- 
gyon e 

tok magatartásában az uj kabinet meg- 

alakulása után. Négy év előtt teljes meg- 

nyugvás uralkodott minden oldalon és az 
uj kormány valóságos mézes heteket élt, 

logika által meggyőző, engeszlelékeny 

forma által az ellenfélt is lecsillapitó sza- 
vakat már rég nem hallottunk ama pom- 

pás házban. Hogy az ellenzék közbeszó- 

lásaival a szónoknak gáncsot vetni s 

őt nyugalmából kihozni akarta, nem so- 

kat jelent, mert hiszen minden ellenzék 

bőven szokott élni a neveletlenség előjo- 

gával. De a hatást nem tudta gyöngiteni 

és nem vonhatta ki magát a győzelmes 

érvelés alól. A szónoki siker nagysága 

különben abban nyilvánul, hogy immár 

az ellenzéknek tárgyilagosabban kell 

majd a vitát folytatnia ésily módon magától 
viszatér az obstrukcziótól a parlamenti vi- 

is 

tához. 
elüt egymástól a két helyzet a pár- 

mig most folyton forr valami a parlament- 
ben és az obsírukcziós pártokban és az a 

látszata van a dolognak, mintha tovább 
tartanának az abnormális állapotok. 

Most már az a kérdés, melyik a ter- 

mészetesebb s ezért jobb lefolyása a do- 

lognak ? 

Négy év előlt az ellenzék 
meg volt kötve és a szájára lakatot ka- 

pott. Megvolt a paktum s ha ez betarta- 
tott, az ellenzéknek mindente ig nt és 

áment kellett mondania. A kiért a lélek- 

tanhoz, meg tudja érteni, mily elviselhe- 

tetlen és tarthatatlan az ilyen helyzet vala- 

mely ellenzékre és értjük, hogy mihelyst 

leoldódik a bilincs, az ellenzék kirug a 
hámból. Meg is tette ezt az ellenzék, mi- 

helyst végre volt hajtva a paktum a maga 
egészében. Be kellett hoznia, amit évek 

ótla mulasztott és miután ösztönszerüleg 

érezte, hogy egy paktum ismét hosszu 
időre bilincseket rakna rá, védi magát a 
mostani miniszterelnökkel létesitett meg- 
állapodások ellen arra a veszélyre is, hogy 
rongyokká szakad a kötelék, mely a sa- 

ját pártját összetartja. 

Ez a tulajdonképpeni oka annak, hogy 

a kormány munkaprogrammja felett folyó 

haragos mennydörgés és a czikkázó villá- 
mok a zivatar elvonulását hirdetik és 

hogy nem sokára be áll a rendes idő 
mikor 
pok te mészetes rendben váltakoznak. 

ly hosszabb beszétlet tar- 
n. Váratlanul nagy napja 

áznak. I vkos szigoru 

van. De azért nem kell kishitünek len- 
nünk; sőt nekünk ugy tetszik, hogy a 

ipfény és cső, borus és derüs na 

tekintetben elfoglalt álláspontját. 

Hieronymi beavatkozása a vitába min- 

denütt a legkellemesebben kell, hogy érint- 

sen A kabinetváltság alatt tudvalevőleg a 

kombinácziók előterében állt ő. Széles kö- 

rök igen szivesen látták volna ismét vala- 
mely tárcza élén ezt az államférfit, de nem 

teljesült ez a várakozás. Legujabb beszéde 
mutatja, hogy ő maga nem étez csalódást 

és hogy becsvágya egyedül abban van, 

hogy az országnak szolgáljon, mint köz 

legény-e, vagy tiszt, az neki mindegy. Az 

önzetlen és nemes odaadás e példája első 
keze-lába sorban a szababelvü pártot villanyozta fel 

és remélhetőleg az ellenfélre sem fog ha- 

tás nélkül maradni. És e hatás mindenek- 

előtt abban fog nyilvánulni, hogy a kor- 

mány munkaprogrammját megvitatni, nem 

pedig megobstruálni fogják. 

Az ujonczjavaslatok A képviselőház véd- 

erő-bizottsága szombaton délután ülést tartott, melyen 

az ujenczjutalék negállapitásáról és megajánlásáró 

szóló törvényjavaslatokat tárgyalta. Jelen volt az 
ülésen gróf Khuen Háderváry miniszterelnök és Ko- 

lossváry Dezső honvédelmi minisztfer is s a vita 

során gróf Khuen-Héderváry hosszabb beszédet 

mondott a katonai kérdésekről. Szólt a többi közt 

a minap visszavont javaslatokról s kijelentette ujból, 

hogy e javaslatban foglalt követeléseket elhainsz- 

tották a végleges véderő reform idejéig. A nemzeti 

követelésekre vonatkozólag kijelentette hogy a kor- 

mány magáóvá teszi a régi kormánynak ebben a 

Nagyon érdekes 
volt ezen az ülésen a néppártnak Udvary Ferencz 

Ház határozatképességét megállapitani. 
a függetlenségi párt padjaiból Mányoztak s azok is 

; altal kifejtett átlláspontja, melyben a nemzeti köve- vitának még mindig obsirukcziós jellege állal kifejtett áiláspontja, mely 
teléseket szaporitja, még pedig határozottan a magyar 
érdekek javára. A bizottság szerdán folytatta a vitát. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 

Nagy a meleg, unalmasak az ülések. Különben 

ma, julius 4-én a képviselők oly kevesen jelentek 
meg az ülésen, hogy ha véletlenül szavazni kellett 
volna valami törvény felett, nem lehetett volna a 

Legtöbben 

a lovabb küzdők voltak. ről és terve ben nemcsak a ny 

Napirend előtt Olay Lajos pattogot a szocziál- 
demokraták érdekeben, akik részéről az volt a sé- 
relem, hogy a rendőrség közegei az éjjel letépték a 
falmugaszalkat, amelyen holnaipra gyülést hirdettek. 

Khuen Héderváry miniszterelnök, kihez a fel- 
szólalását intózte Olay, kijelentette, hogy az esetről 
az ülés elején értesült s megjegyzi, hogy nem vet 
gátat a gyülekezési jog elé, ha a rendőrség hatás- 
körén kivül eső cselekményt követett el, felelősségre 
vonja, de ha a plakáton oly kitételek voltak, amelyek 
a megtorló intézkedést vonják maguk után, ott lesz 
az illetőségi fórum, amely elégtételt fog szerezni. 

A t. Ház egész általánosságban helyeselte a 

miniszterelnök válaszát. 

A napirendnél Okolicsini László tartott elég 
unalmas beszédet s az Ugron-csoport részéről egy 

határozati javasjatot nyujtott be, melyben a kormány 

iránti bizalmatlanságát fejezi ki pártja részéről. 

Félegy órakor az interpellácziókra került a sor. 
Várady Károly a nunkásoknak a szabad orvos- 
választása tárgyában intézett interpellácziót a keres- 
kedelmi miniszterhez. Az interpelláczióra nem vála- 
szolt a miniszter. 

Az ülést pusztán Zboray Miklós interpellácziója 
kötött, le, aki most is, mint rendesen, leleplezéssel 
állt elő. Egy fiumei kiviteli czég prómiuma tárgyá- 
ban interp llálta meg a kereskedelmi minisztert. 

Láng Lajos kereskedelmi miniszter csak elő- 

zetes választ adott az interpellác ióra, mert az állam 
ez idő szerint pörben áll s társasággal. 

Darányi tevékenysége. 

(M-a.) Darányi Ignácz földmivelési minister 
a legválságosabb napokban, a mult hó 19 én bocsá- 
tott ki valamennyi vármegyei gazdasági egyesület- 
hez egy korrendeletet, melyben jelezni kivánta, hogy 
az általa vezetetett földmivelésügyi kormányzat terén 

életbeléptetett annyi haszn s intézkedések között, 
még egy nem kevésbbé fontos és kivált erdélyi bér- 

czes haza részünket igen közelről érdeklő uj irány- 
zatot kiván megteremteni. 

Ez uj irányzat az ipari növények termelésének 

lokozottabb mérvü felkarolása lenne, mely egyrészt 
a gabona termelés korlátozása mellett az üzemi kocz- 

kázat csökkentése, valamint a mezőgazdasági terme- 

lés körébe bevont uj területek előnyös hasznositása 
által gazda közönségünknek ujabb jövedelmi forrást 
és közgazdaságunknak számottevő kivitelt biztositana. 

A lezajlott szerencsés alakulások ugy akarták, 
hogy ne csak az impulsust adja Darányi a fontos 
uj irányzathoz, hanem azt, mint ujra kinevezett föld- 
mivelésügyi miniszter, Ő juttassa el a megvalósulás 
stádiumához is, ami annál) nagyobb örömünkre szol- 

igál, mert már tapasztalatokból ismerjük a kiváló 
fontos eredményeket, melyeket Darányi közgazdasá- 
gunk érdekében elért s a molyek évtizedek munká- 

jával érvek fel. 
Darányinak ujabb törekvése a kender és o ; 

mint a mely mivelési ágak fejlesztésére hazai viszo- 
nyaink is nagyon alkalmasak, a külföldi kereslet 

pedig mintegy parancsolólag kényszerit bennünket 
ezeknek nagyobb mérvü kultiválásárta.:. 

Ennek czélszerüségét Darányi mini. belá 
már a beruházási törvényjavaslat kereté g 
kodott a kender és lentermelésnek z 

mas vidékeken szélesebb alap kon zés 

n 

termelésének fokozottabb mérvü felkarolására irányul, 
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terményeknek piaczi áruvá való feldolgozására és 
értékesitésére is oly eszközökről kivánt gondoskodni 

a szövetkezetek, részvény-társaságok és vállalkozók 

állami támogatása által, melyek a kender és lenter- 

melés jövőjét biztositani fogják. 

Ez ujabb akczió elsősorban érinti az erdélyi 
országrészt, melynek minden egyes vidéke különösen 

alkalmas a kender és lentermelésre s igy lakossága 
s azok közt a székelynép megelégedéssel tekinthet 

ez ujabb törekvés elé, moly biztos jövedelmi forráso- 
kat nyit meg számára. 

Székely népünkkel egyetemben e hazának 

minden egyes fia áldást és sikert kiván ez ujabb 

akczióra, teljes bizalommal és őszinte lelkesedéssel 
tekin vén Darányi miniszter jóvő müködése elé. 

Rákóczi napja Sepsiszentgyörgyön 1908 julius hó 12-én 

A háromszékvármegyei egyetemi hallgatók kez- 
deményezése folytán hónapok óta készül ebben a 

a megyében minden igaz magvar ember, hogy II. 

Rákóczi Ferencz negy fejedelmünknek, a távol ten- 

ger partján porló szabadsághősnek emlékezetére, a 

kuoruczvilág megkezdődésének 200 éves fordulója al- 

kalmából ünnepnapot szenteljen. Ez az ünnep julius 

12 én lesz! Öltözzetek ünnepi ruhába. öltözzék a 
lelketek ünnepi érzésbe, ragadjátok ki magato- 
kat a mindennapi élet zajongásából, emelkedjetek 

a hazafiui lelkesedés szárnyain abba a világba, hol 
a kegyelet, a hősök hősébez való ragaszkodás, rajon- 

gásig menő szeretet mutatja előttetek az utat! Ki 

volt Rákóczi? A nemzeti öntudat, önérzet, büszkeség 

megtestesülésel A bátorság, vitézség, hősiesség meg- 

testesülése! Azt vallotta: A baza minden előtt! Ő 
teremtetta a kuruszvilágot, nevéhez füződnek a csuda- 

szép, legendás idők vivmányai, ő volt 200 évvel ez- 

előtt a magyarok Istenének követe. Eralékezzetek 

reá. Ünnepeljetek ! 

Országos mozgalom indult meg, hogy szobrot 

kell állitani neki, a kuruczoknak városában Kassán, 

vegyétek ki részeteket háromszékvármegyi polgárok 

ebből a mozgalomból, járuljatok hozzá a nagy eszme 

diadalra juttatásához anyagi erőtökhöz képeet, fog- 
jatok gyámolitó, testvérkezet a julius 12-iki ünnep 

rendezőivel, mert ennek az ünnepnek tiszta jövedelme 

a kassai Rákóczi szobor alapja és hamvai hazaszálli- 
tása javára megy! Hazafiak ! áldozzatok ! mutassátok 
meg, hogy mostanra sem korcsosultak el a hős szé- 

kelyek! Legyen áldva áldott a Rákóczi emlékezete 
A R kóczi-ünnep sorrendje: Julius 11-én a vá 

ros kivilágitása. Körzene az egész városban a tüzoltó 

zenekar által. Julius 12-én vreggel 9 órakor istentiszte- 

letek az egyes felekezetek templomaiban. 

D. e. 11 órakor a városház disztermében. I. 

Rákóczi trombitája, szerzette Boczonádi Szabó Imre. 

Éneklik Bathó János, Hadnagy Antal, Jakab Almos 

és Kurkó Gyula. 2. Rákóczi népe, irta és szavalja 
Kun Béla, a kolozsvári egyetemi kör és Rákóczi 

bizottság elnöke. 3. Ünnepi beszéd, tartja dr. Bene- 

dek János ügyvéd, orszgyül. 

Irta és szavalja Szabó Jenő ev. 

képviselő. 4. Rákóczi. 
ref. lelkész, zongo- 

rán kiséri Kelemen Lajosnó urhölgy. 5. Kurucz-nóták. 

Előadja a sepsiszentgyörgyi ev. ret. egyházi dalárda. 

6. „Rákóczi", irta és szavalja Zsögön Zoltán polgári 

iskolai tanár. 7. Tárogató Jáisza Magocs 

Matiné után fél 2 órakor összejövetel közös ebédre 

a városi nagyvendéglőbe. Egy teriték ára 3 kor 20 

fillér. i 
D. u. 4 órakor gyülekezés a Gábor Árton-téren. 

L Felvonulás s Szabadságtérre. 2. Százat. énekli a 

sepsiszentgy örgyi ev. ret egyházi dalárda. 83. Prolog. 

előadja Szotyory Lajos ev. ref. theologus. 4. Kurucz- 

nóták, énekli a sepsiszentgyörgyi ev. ref. egyhzi 

dalárda 5. „Rikóczi lelke". Irta és szavalja Tompa 

Kálmán a kolozsvári nemzeti szinház tagja. 6. Ünnepi 

beszéd tartja Sáudor József Emke t. alalnök, főtitkár, 

orszgyül. képviselő. 7. Ünnepi óda. Irta és szavalja 

dr. Bonedek János uyvelt orsz. képv. 8. Szabadság- 

szobor megkoszoruzása Gyárfás Sándor ev. ref. theo- 

loegus, társolnok által. 9. Hymnusz. Előadja a sepsi- 
szentgyörgyi tüzoltó zenekar. 

Este 8 órakor a városház disztermében I. Nyi- 
tány „Tiszaparti jelenet Bánk-Bán operájából", Balog 

Jancsi zenekara által. 2. Alkalmi óda Szavalja Nagy 

Torka k. a. 3 Ünnepi boeszéd. Tartja dr. Jancsó Be- 
nedek főgimn. tanár. 4 Rodostói árnyak. Irta Har- 

sányi: Kálmán, szavalja Incze Gibor 6v. ref. theol. 

5. Táncz. 
A magasztos czólra való tekintettel hazafias 

adományokat köszönettel fogadunk és hirlapilag nyug- 

tázunk. 

Háromszékvármegye polgárai ! Legyetek ott sziv- 

vel-lélekel az ünnep minden részén! Az ünnepi ke- 
retbe öntsétek bele a tartalmat: az igaz honfiui lel- 

kesedést! Ez által tegyétek elérhetővé azt, hogy 

julius 12-én Rákóczi emlékéhez méltóan, nagy nem- 
zeti, magyar ünnep legyen. Folkérjük az összes egy- 
leteket, társulatokat, köröket, hogy az ünnepben 

testületi felvonulással, zászlók alatt, vegyenek részt! 

Legyen jelszavunk: I ten, Haza. Szabadság nevében 
- Rákócziért! Hazafias üdvözlettel: A háromszéki 

János. 

refe álnunk. Polgárné (a sátán felesége) 

gyönyörüen 

egyotomi hallgatók Rákóczi-bizottsága nevóben: Ifj. 
Gödri Ferencz, diszelnök. Bodó Albert, Gyárfás Sán- 
dor, társelnökök. Ferencz Lajos, lnceze Gyula, Kónya 

Kálmán. Ráduly Mózes, alelnökök. Zeontai Leó, főtit- 

kár. Sófalvi F. Ferencz, titkár. Haraly Béla, jegyző 

Butujás Gyula, pénztárnok. Incze Gábor, Nar Gyula, 
ellenőrök. 

Szinészet. 

- Polgár Béla Kézdivásárhelyen - 

Szombaton másod izbon adták Casanovát, nem 
nagy közönség előlt. A darabról egyszer már nyi- 

latkoztunk; az olőadásról kell mos: csupán röviden 

ma is oly 

mint mindg, a 

s igy ter:né- 

alakitot és énekelt, 

hányszor csak fe lépett a szinpadon 

szetes, hogy sokszoros kihivásban, zajos óvácziók- 

ban részesült; Ritkay a sátán szerepét szintén rand- 

kivüli fényes sikerrel oldotta meg; a czimszerepben 

Szőregh ma ujubb bizonyitékát szolgáltatta ügyes- 

ségének, napról-napra fokozódó tehetségének; Sop- 

ronyi is igen jól személyesitette Napolecont s a ki- 

sebb szerepekben Kendi Boriska, Koppán Margit, 
Szilágyi Erzsi. Sza.márinó, Hegyi, Komény, Vadász 

és Horty szintén kedvesek voltak: 

Vasárnap (jul. 5) Bob herczeget láttuk har- 
madik izben, igen élvezetes összevágó, gondos elő- 

adásban. Koppán Margit Bob herczeggel harmud- 

izben is olragadta a közönség t s nagyban növelte 

a nemes rokonszenvet, melyet iránta a közönség 

első fellépte óta érezett és tanusitott. A többi sze- 
replők is nagyban hozzájárultak az összsikerhoez. 

Hétfőn (ul. 6-án) „A bajusz" harmadik elő 

adásával is telt házat hozott össze. A kedves ze- 
néjü, bijos operett mintha szinészeinket is hova to- 

vább mind jobban lelkesitené, mind nagyobb ósna- 
gyobb animóval jatszották meg szerepeiket s a kö- 

zönség nemcsak élvezett és mulatott, de leikcsedett 

is a hazafias intenczióju darab szép, szabatos elő- 

adásán. Kendi Boriska (Rosette) és Koppán Morgit 
(Matilda grófnő) szerepében oly rokonszenvesen, 

müvésziesen játszottak s oly bájosan énekeltek, hogy 

kettőjük közül választani, külömbséget tenni nem 

igen lehet. Volt is részük annyi elismerésben, annyi 
tapsban és kihivásban, a mennyire csak a hálás 
közönség ezt megtehette s mi is örömmel gratulá- 

lunk minden izében nagy sikert aratot: szereplé- 

sükhöz. Bár kisebb szerepeket adtak, de rendkivül 

ARGZ a. 
A négy Svwartz. 

Irta: Varjas Lipót. 

Schwartz Áron, becsületes foglalkozására nézve 

börzeügynök, a mai napon kerek háromszáz forint 

proviziót kapott. E fölötti örömében, mikor estefelé 

bevetődött a király-utczai kávéház, rendes asztalá- 

hoz, előkelő uri hangon szólt oda Dávidnak: 

Dávid, egy debreczinert és két üveg sört. 
Dávid, a főpinczér ismerte már Áron urat, 

tudta, hogyha egyszer Áron ur két üvegen kezdi, 

több is jön utánna. Lábait tehát a nyaka közé szedve 
rohant, hogy ő szolgálja ki a „nagyságos" urat. 

Áron ur elfogyasztván a debreczinert, megned- 

vesitvén becses torkát a söröknek két üvegével, 
méltóztatott egy kegyeset ásitani, elezvén ezzel, 
hogy unatkozik. Dávid szolgálatkészen termett ott 

s egész bizalmasan szólitá meg: 
- Unatkozik nagyságos ur, ha máéltóztatnék 

egy kis kalá. 

Kaláber - kiálta fel erre Áron ur egész 
lelkesülten s szemei villogni kezdtek. 

- Igen, ha méltóztatik nagyságos uram, két 
idegen „pasas" van itt, azok is szeretnének egy 

harmadikat fogni. 
- Kozákok - mondta Aron - s megvető pil- 

lantással mérte végig a főpinczért. 
-Oh nem - tiltakozott ez - egyik egy vi 

déki ur, délelőtt is itt volt, a másik utána egy órá- 
val jött. Mindketten külön kértek fel, hogy szerezzek 
nekik partnereket. 

- Dau' sgut - mondá erre Áron ur - hivja 
ide őket. Volt ma egy jó üzlet, megereszthetek pár 

forintot. Hadd jusson a szegényeknek is. 

mellé, a pinczér elhozta az ujdonat uj kártyákat s 

megkezdődött a kaláber. A játékosok fölöslegesnek 

tartották egymásnak magukat bemutatni, - aki 

nyer, hát ne tudja, kitől nyerte el pénzét, - a ki 

meg veszt, ne tudja, ki nyerte el. Okos eljárás. 

Áron ur már a harmadik contrát mondta be, 

mikor belép a füstös kávéházba egy elegáns „dandy", 

fején cylinderrel, mely fényét azonban inkább a 

zsirtól, mint a vasalástól kapta; nyakkendője kaczé- 

rul félrecsuszva, lábain lakkczipő, kissó félretuposott 
sarokkal ugyan, de ki néz arra, egyik kezén kesz- 

tyü s hogy a másikon mért nincs azt ő tudja. Szét- 

néz, észteveszi a három urat s azzal egy piccolot 

rendelve, beül Áron háta mögé kibiczelni. 

Csodálatos! Áron urnak e percztől fogva czudar 
peckje volt. Már másodszor vesztette el terc-bálával 
recontráját. Hiába! Ez az átkozott kibicz ott, nem- 

csak hogy látja kártyáit, de a szerint, a milyenek, 

mosolygó vagy szomoru arczot vág, ugy hogy part- 

nerei a kibicz arczáról olvashatták le kártyáit. Mikor 

azután egy „atyawusten" conlrát is elvesztett, nem 

türtőztethette magát. 

- Hallja az ur maga, ne bámulja az én kár- 
tyámat, nem ujkapu az egyik se. 

- De kérem, kikérem magamnak az ilyen sér- 

tegetést, nekem szabad itt ülnöm s ha nem tetszik 

az urnak, hogy látom a kártyáját, dugja zsebre. 

- Mit, 

Nem zsebre dugok, hanem az orrához vágok. 
Amint mondta ugy is tett. 

Általános elszörnyedés! A partnerek felugráltak, 

hogy én dugjak zsebre kártyámat? 

Dávid a sörös üvegeket, a miket jócskán fogyasz- 

tottak jálok közben, sietett megmenteni, a cylinderes 

ur pedig a fejébe vágva cylinderét, noki pirult or 

A két partner letelepedett Áron ur asztala 

be sem mutatkoztak. De megszólalt helyette a be- 

czával orditá: 
- Ezért meg fog felelni az ur. Elküldöm se- 

gédeim. Nevemi Swartz. Itt a vizitkártya, rajta az 
adress. 

Áron ur nem felejtette el, hogy ő gróf Zsom- 

béky ügynöke, benne is felforrt a lovagias vér, 
hanem azért - gondolá - ha már benne van a 

csávában, legalább kiveszekedi magát. 
- Mit Svartz, nekem van nevem sSehwartz, 

rmnaga vette fel álnevet. 

Svarc ur, az egyszerü S, v és c vel egyszerü 

angol fiegmával nyujtá át névjegyét, melyen neve, 

foglalkozása s lakása diszelgett. 

SVARC ATHANÁSZ 
keresk. utazó 

Budapest. 
Dob-utcza 99. sz. 

Áron ur le volt verve. Neki nem volt mvévjezye, 

az ő neve nem is volt ilyen előkelő, az ő nevét nem 
is lehetett leirni, mert ő Schwartz volt, dupla Sch, 
W és tz vel. Hanem azért nem hagyta magát. 

- Én is vagyok Sechwartz, az Áron, a gróf 
Zsombéky valóságos belső titkos - ügynökc. Ez a 
két ur lesz a segédem, van szerencsém bemutaini... 

Iltt Áron ur megakadt. Hisz ők hárman még 

mutatott : 

- Nevem Swarcz Adolf, Tiszakesziből. 
Áron ur elszörnyedt. 
- Mit az ur is meri Swarcz lenni?! simp 

vagy dupla S?! 
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tetszettek gondos alakitásaikban: Szabolcsiné (Amális), 

Szathmárynó (Ilona), e két kiváló tehetségü hölgy- 

szereplő. 

A férfiak közül legelső helyen kell emlitenünk 

Rátkayt, ezt a minden izében intelligens szinészt, ki 

a huszár szerepét igazi bravourral adta ; utána mind- 

járt Kemény (Gábor), Vadász (Kozáry), Szőregh 

(Ottó báró), Horty (Tánczmester), Varjas (Laczi), 

Sopronyi (Dominik) következnek, kik mind csino 

san és gondosan játszottak s ezzel kivétel nélkül 

hozzájárultak az összsikerhez, mely ma ismét min- 

denkit teljes mértékben kielégitett. 

Kedden (jul. 7-én) egy óriási bohózat: „A 

postás fia és a huga került szinre utolsó bérlet- 

számban, meglehetős szép közönség jelenlétében. 

A pompás bohózat a jókedv és hamisitatlan humor 

igazi vermőtalajából, az irók és müvészek világából 

van véve s a ki ismeri, avagy csak olvasta is a 

bohéméletet: az maga előtt találta ez előadásban 

mindazt a finom humort, szellemes ötletgazdagságot 

s bohókásnál bohókásabb és mulattató helyzeteket 

melyek - minden küzdelem mellett is, oly derüssé, 

kedvessé teszik az ujságirók és müvészek életét. 

Egyik kaczagtató, mulattató jolenetből a másikba 

esik a nézőközönség s az utolsó felvonás tartalmi 

vékonyságától eltekintve, - bár ebben is van egy 
a léleknek jóleső jelenet: a tiszta erkölcsiséget ma- 

gas szempontokból megvédő primadonna találkozása 

a kéjenez báróval - nem volt talán 1-2 percze a 
közönségnek az egész előadás alatt, melyet ne a 

legpompásabb humor derüje vont volna be édes 

aranysugárival. 

Aztán mily jó, mily pompás volt maga az elő- 

adás is és mily kedvesek az összes szereplők? Er- 
ről legszebb nyilatkozat a közönség folyton meg- 

megujuló zajos elismerése s az a felséges jó kedv, 

mely a szinészekről a közönségre is elragadt. Hogy 

Polgárné Szepessi Szidi egyik legkitünőbb, legmüvé- 

sziesebb alakitásában gyönyörködtüönk a Felhő 

Kláriban, hogy Rátkay a postás fiui szerepében excel- 

lált ma is, mint mindig, s hogy Szepessi Szidi és 

Rátkay bármely vidéki szintársulatnak diszére val- 
hataak: ez ma este is napnál fényesebben bebizo- 
nyosodott. Ők voltak az est hősei, kik bőven ki is 

kapták részüket az elismerésből. El kell ismernünk 
s meleg elismeréssel, hogy Kendi Boriska (Álmay 

Mylka), Szabolcsiné (Bájkerti Lili), Szathmáry (Dr. 

Csipkés lapszerk.), Vadász (a báró), Szöregh (a 

szinigazgató), Horty (Bodrogi), Sopronyi (Pityke) s 

Varjas (hirlapiró) egytől egyig a darab keretébe 

illő felséges humorral, sok routinnal játszottak. Szó- 

- Simplex S, dupla wW és cz. 
De erre már a negyedik ur hátra veté magát 

a széken és ugy kaczagott. i 

- Az én nevem meg Sehvatz. Dupla Sch, 
simplex v és tz-vel. Hahaha: 

Nevetett a pinczér, nevettek a vendégek, még 

a pajkos képü fitos orru kis kaszirnő is nevetett a 

trónusán. Azon urat is elnagyta a komolyság, félre- 

rántotta a szája szélét s ugy tett, mint aki moso- 

lyogni szokott. Alhanász, a simplex S, v és ec-vel 
majd a plafondot, majd a czípője orrát nézte, ugy 

nevetett. 

: Végre is Aron ur vetett véget a nevetésnek. l 

- Svarc Athanász ur! Simplex S, v és c-vel! 
Ha már igy áll a dolog és összekerülte igy négy - 

Schswvartzeze - s itt erősen megnyomott minden 

kétes hangot, én bocsánatot kérsk az urtól, az ur ne 
provokálja engem, hanem üljön be a kaláberbe 
negyedikrekk 

Erre már Athanász ur is beadta a dorekát. 

Reggel felé, a mikor már nem a kártya, hanem a 

pezsgő járta, összeölelkezének s negfogadták, hogy 

a mikor csak lehet összejönnek egy- egy pártira, de 
hogy a szólitásnál tévedés ne történjék, mind a 

négyen megmagyarosítják a nevöket. 

Ugy is történt. Három hét mulva mind a négy 
vigan lobogtatva hozott egy papirost, a melyen a 

miniszter urlegkegyelmesebben megengedte. Schwartz 
Áron, Svarc, Athanász, Schwatz Jónás, Swarcz 
Adolf és kiskoru gyermekeik részére vezetéknevök 
nek Fe e történt átváltozását. 

j tésből értesülünk 

val egy olyan sikerült előadást produkáltak, mely 

csak növelte a szintársulat iránt a legjobb véleménye- 

ket és csak sajnálni lehet mindazokat, kik e párat- 
lan élvezetet nyujtó estén nem jöttek el a szinházba. 

A pompás bohózatot lövő pénteken megismé- 

telik Horty, Szőregh és sopronyi jutalomjátékául. 

A pápa haldoklása. 

Komoly hirek érkeznek Rómából s a katholikus 
világnak a legrosszabbra koll elkészülnie s lehot, 
hogy amikorra e so ok megjelennek XIII. Leó meg- 

szünt élni. A jelentések szerint a pápa olhunyta 

csak órák kérdése s a legkedvezőbb bir szerint 

pedig legfeljebb, ha még hat napg eléi. A beteg- 

ség komolyra fordult s nem annyira a baj sulyos e czélból Csiksomlyóral, a hol jelenleg a papi szent 
voltának, mint inkább n betegséggel megküzdeni 

nem tudó agg szervezetnek tulajdonitandó a rövi- 

desen bekövetkező kafasztrófa. 

Kérdéses, vajjon a szent atya kiállja e a beteg- 
séget. Nagyon csekély a 

él ben tudják tartani, lehet, hogy a pápa még öt- 

hat napig éetben marad. Nem szabad azonban illu- 
zióknak átengedni magunkat. A tüdőgyulladás össze- 

rencsétlen 

- Halálozások. Kézdivásárhely város sze- 
elmebetegjeinek száma 13-ról egygyel 

ismét apadt. Balogh Mózes egykor jómódu kováos- 

mester, egy sok gyermekes családapa, hosszas be- 
tegség után junius hó 28 án meghalt s junius 30-án 
helyezték örök nyugalomra. - Kézdivásárhelyi Nagy 
Béla iparos ifju felesége sz. Kovács Róza, néhai 

Kovács András kovácsm ster és jeles gépész leánya. 

f. hó 3-án, hosszas szenvedés következtépben meg- 
halt 2 kis gyermeket hagyva hátra. Nyugodjék csen- 
desen. 

Templomszentelés Gelenczén. Gróf 

Majláth G. Károly püspök ujabb távirati intézke- 
dése szerint határozo tan irhatjuk, hogy a gelenczei 

r. kath. uj templom fölszentelése a korábban jelzett 
időnél egy héttel hiumarább, vagyis julius hó 12-én 

(vasárnap) lesz, fényes segédlettel. Gróf Püspök ur 

állami 
reménység, hogy a pápát 

függ a gyenge szivmüködéssel. A pápának nincsen 
láza, nem köhög és oxigént nem alkalmaztak nála. 

Állapota azonban az orvosok fáradozása daczára is 
rosszabbul van. Midőn Mazzoni dr. bétfőn reggel a 
Vatikánba jött, a szent alyát karosszékben ülve 

találta. A pápa tudja, hogy betegsége sulyos. Azon- 
ban jókedvü és csak nagyfoku gyengeség miatt pa- 

naszkodik. Már a utolsó kenetet is fölvette s el- 

bucsuzott biborosaitól, mondván, hogy Megyek az 

örökkévalóságba! A betegszobába egy biboros sem 
lépett be. Szigoru intézkedések történtek, hogy ide- 
gen személyek ne léphessenek be a Vatikánba. A 

világ összes egyházkerületeinek meghagyták, hogy 

imádságot rendeljenek a pápáért. 

NAPI HIREK. 

-Személyi hirek Nagy Gábor miniszter 

tanácsos a földmivelésügyi miniszteriumban; 

vásárhely város érdemes szülötte, egykori szeretett 

polgármestere, majd orszaggyülési képviselője, lapunk 
egyik Jegtekintélyesebb muukatársa f. 

rető édes anyja látogatására Kézdivásárhelyre érke- 
zett s pár napi itt időzése után f. hó 8-án visszautazott 

Budapestre. - M. Szekely János igazgató, lapunk 

belmunkatársa, f. hó 8-án Vizaknára utazott, a hol 

6 heti fürdő kurát fog igénybe venni. 

- A honvedség köréből. A honvédelmi mi- 

niszter bonyhádi Perczel Miksa m. kir. honvéd száza- 

dost a budapesti I. honvéd gyalogezredtől áthelyezte 
a brassói m. kir. 24 ik gyalogezred 3 ik zászlóaljá- 
hoz Kózdivásárhelyre. 

- Kinevezés. IfjJ Bodor Gyula sepsiszent- 

györgyi kir. adóhivatali gyakornok ugyanoda kine- 

veztetett gyakornokká. 
- Hazasság. Gidófalvy István nyug. minisz- 

-ori tanácsos nagymiveltségü leányával: Matild kis- 

asszonynyal - mint egy hozzánk küldött jelen- 
Dr. Vályi Gábor, kolczsvári 

kir. tudomány gyetemi nyily. rendes tanár julius 

4.én délelőtt tartoftta esküvőjét. Áldás a szép frigyre. 

- Kinevezes. Dénes Bálát, a kézdivásárhelyi 

róm. kath főgimnázium buzgó tanárát Gf. Mailáth 

Gucztáv erdélyi püspök, a tanári állástól saját ké- 

résére való fölmentése mellett - kinevezte plebá- 

nossá Offenbányára. A rokonszenves tanár, s ki- 

váló lelkipásztori erényekkel megáldott uj plebános 

távozását mig egyfelől sokan sajnálják, másfelől ve- 

lünk együtt szintén kivánnak uj állásához sze- 

rencsét! 

- A postás fiu és a huga, ez az óriási si- 

kerü, felséges bohózat jövő pénteken ujból szinre 

kerül Kézd vásárhelyen, a szintársulat három rokon- 

szonves, nemes igyekezetü ifju szinésze: Horty 

Sándor, Szőregh Gyula és Sopronyi Ervin 
jutalomjátékául. 

Kézdi- 

„Szinészet" rovatunkban bővebben 

Vendel, 

-
-
-
-
 

hó 5-én sze- 

méltatjuk a szenzácziós sikerü, humorban, szellemes 
i András; zazda Sóéra ötletekben, mulattató helyzetekben gazdag bohózatot 

és előadását, e helyen a legmelegebben ajánljuk a 
közönsög pártfogásába a hirom jutalmaz ndót. 

gyakorlatokat vezeti, jul. 

vásárhelyre érkezik. 

- Új gondnokság. A kézdivásárhelyi m kir. 

elemi fiu és leányiskolák gondnokságának 

tagjaivá Potsa József v b. t.t. főispán, junius 30-án 

kelt leiratával az 1908. junius 80-tól 1909 jun. 30-ig 

terjedő ő évre a következőket nevezte ki: elnökké: 

Kovács Dániel alpolgármester és városi pénztárost, 

tagokká: Ambrus Albert, Baló László, Dr. Balogh 
Benkő Lajos, Dr. Dávid János, Kovács Fe- 

rencz, Kölönte Mózes, Kölönte László, Nagy Károly 

és Dr. Török Audor eddigi tagokat; uj tagokká: 

Takács Vida plebánost és Dézsi Bálint birtokost. A 
gonduokság alakuló ülését jul. 4-én délben tartotta; 

ekkor tették le a szokásos hivatali esküt az elnök 

kezébe. A gondnokság jegyzőjévé és gondnokává: 

M. Székely János igazgatót választották, ki hivata- 

lánál fogva tagja a gondnokságnak. A derék, lelkes 

és buzgó gondnokságot ez alkalomból szivesen üd- 

vözöljük s további működésére is Istennek áldását 
kivánjuk. 

- Esküvő. Ugrai Lajos kézdivásárhelyi ifju 
kereskedő julius 4-én délután vezetteoltárhoz Kaitár 

Mariskát, Kaitár János iparos polgártárs kedves 

leányát. A násznagyi tisztet a menyasszony részé- 

ről Ambrus Albert szeszgyáros, a vőlegény részéről 

ifj. Nagy Ferencz mümalomtulajdonos teljesitették. 

Szerencse legyen ífrigyükön. 

Slöjd-tanfolyam Kézdivásárhelyt. A 

vallás- és közoktatásügyi miniszter támogatásával a 

gróf Teleki Sándor orsz. képviselő elnöksége alatt 

„Országos kézi munkára nevelő Egyesület", Kézdi- 

vásárhelyen julius 27-től aug. 18-ig terjedő időben 

tanfolyamot fog rendezni, molyen 10 polgári smint- 

egy 20 elemi iskolai tanitó fog résztvenni. A tan- 
folyamot Guttenberg Pál egyesületi igazgató vezeti, 
kivüle Németh Gyula fővárosi tanár, Vásárhelyi 
József kecskeméti szeretetházi családfő és Biró 
Sándor kézdivásárnhelyi polg. isk. tanár fogják az 

előadásokat tartani. A tanfolyam ideje alatt Gut- 
tenberg Pál igazgató érdekes szocziál-politikai elő- 

adásokat fog tartani, melyekre intelligens közönsé- 

günk figyelmét előre is fölhivjuk. A tanfolyam hall- 

gatói részére közben kirándulásokat is fognak ren- 

dezni az egyesület költségén. Az előkészületeket az 

egyesület megbizásából Biró Sándor polg. iskolai 
tanár serényen meginditotta és sikerrel folytatja. 

A tanfolyam a polg. fiuiskolában lesz, mig a részt- 
vevők az áll el. iskolában lesznek elszállásolva. 

- Tanárgyülés Fiuméban. Az országos pol: 
gári iskolai tanárok egyesülete julius 4-én Fiuméba 

érkezett s évi rendes gyülését julius 6-án ott tartja 
meg. Fiuméból érdekes és tanulságos kirándulásokat 

fognak rendezni Olaszország nevezetesebb helyeire 

az egyesület tagjai; Kézdivásarhelyről Kiss Károly. 

két polg. iskolánk érdemes tanára vesz részt a gyü- 

lésen és kiránduláson, hová f. hó 2-án utazott el 
városunkból. ; 

-A tanuló ifjuság nyári mulatsága. A 
„Kézdivásrhelyen szünidőző tanuló ifjuság" e h 
4 én tartotta alakuló gyülését. A tiectikar 
kező kép alakult meg: elnök: 
alelnökök: Czetz Margit és Diénes Teréko 
kök: K. Kovács István és Novák Sán 
Elekes Jenő; aljegyző: Diénes Lajos; ; 
Gotsmann Alfréd; ellenőrök: Elekes Béla 

10-én a vonattal Kézdi- 
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idetese 
a 

Alólirott mint szakember tisztelettel tudatora a nagyér- 

demü lisztfogyasztó közönséggel, hogy a tek. Ifj. Nagy Ferencz 
avyton ét Shuttleworth . ur tulajdonát képező 

zörút 
.. A zögazdaági gépgyárosok () Budapest "4s 

e á által a legjutányosabb árak mellett ajánítatnak: 

henger mümalomba 
készült lisztek ez idő szerint fölülmulják jóságuk és fiuomsá- 

gukkal az összes vidéki és háromszékmegyei őrloeményeket, 

mit legjobb lelkiismerettel ajánlok bárkinek. 

Kézdivásárhe y, 1908. julius 7-én. 
Májercesik József, 

pékmester. 

Locomobil és gőzeseplöke -készletek ez.ege 
továbbá járgány-eséplőgépek, lóhere-cséplők, tisztitó-rosták, konkolyozók, ka. - és 

ari atógépek. szénagyüjtók. beronák. 

cuelumbia-Drill 
legjobb sorvetőzépek, 

aa zaoskavágók, répavágók, 

kukorlcza-morzsolók, 

darálók, őrlő-malmok, 

egyetemes aczél-ekék, 

ARCZKENŐCS 
és eszeki 

SZALV ATOR- SZAPPA N 
eltávolitja gszeplőb májfoltotés. a bőr összes tisztáta ala an ágát Réssletes árjegysékek kivá 

natra ingyen és hérmentoe 
üldleteek. vValódi csakis a 

DIE E S. sSszZALVATOR- 
gyógytáraból 

é felsővaroSs: 
1 tégely eszéki arczkenőcs ára.770 fillér és 1 korona. 

1 drb Szalvator-szappan .... . 1korona. 

1 tégely kézi paszta ... 20 fillér. 

Lyoni rizspor kis doboz 1 kofopa, nagy ydeboz 2 korona. 

Ezen czikkek mentek minden ártalmas alkatrészektől és megfelelnek tökéletesen 

a 71.012. számu B. m. rendeletnek. 

Főraktár: BUDAPESTEN: 

TÖRÖK JÓZSEF 
01. 7-10) gyóg yszerész 
VI., Ii ály-uicza 12. és A ndrássy-ut 29. anyakönyvi hivatalok berendezésére, valamint köz- 

ségi előljáróságok részére ugy keszpénzért, mint 
részletfizetesre kapható 

butor raktáromban 

Kezdivaásárhelyt, Telj esen ingyen 
dobja ki a pénzét, ha értéktelen utánzatok 
által hagyja magát elámitani. Az én valódi 

amerikai Nickel 
hol állandóan raktáron van: szalon., ebédlő- és 
hálószoba etendez ruha- és étszekrény, szalon- 

Alapittatott ( 

1840-ben ANKER-ROSKOPF- ÓRÁM és ebédlő-asztal, ágy, mosdó és éjjeli szekrény 

: (Antimagnetigue)szabadalmazott Email-szám továbbá: magas, elmaga hátas és heverő divá ány, 

láppa, itt látható minta szerint 36 garnitura, matracz, fali és toalett tükör, nád-és 
préselt ületü hajlított szék, ablak carnis, stb. n e 
iyeket olcsó árak mellett becsátok szives rendel- 
kezésre. 

órai járással egyedüli. Kiváló ellen- 
álló képessége, valamint pontos já- 
rasa által a legkedveltebb áés a 
letező legjobb strapa óra. Különö- 
sen ajánlható tiszteknek, vasuti 
hivatalnokok, csendőrség, penz- 
ügyőrség, kalauzok, gepeszek eés 
mindazok részére, kik egy erős, 
megbizható éstartós órát akar- 
nak. ÁAra egy szóp nickol lánczczal és 

tokkal együtt csak 

6 KORONA 
8 évi feláltssai 3 darsb vételénél Ny omdász tanulónak 

Tisztelettel 

Ifj. Jancsó Mózes, 
butorraktáros. 

Nem megfelelés esetében kicserélem, vagy a pénzt visszaadom. 
Szétküldés az I. amerikái óragyárak ezér épvisoleln últal (jó e való) 2 2 fiu felvétetik IIj. Jancsó Mózes 

BÖHNEL MIKSA, órás könyvnyomdájában. Kik polgári iskolában vagy 

BÉCS IV., Margaretenstrasso 1883 gimnáziumban jártak előnyben részesülnek. 
a cs. és kir. állami hivatalnokok szúll: tója. 

Ovás: Kereskedők Roskopf-órákat pléh tokkal és imitált papir- 

.. Mindetések jutányos áron levetemek 
badulmazott Email-szamlapnal vannak ellátva, poutosan szabályo- 
zottak és mindent, a mi nincs fenti czégjegyzéssel ellátva, utasit- 

(142. 1-10.) : sunk, határozottan vissza. Iap Kiadóhivata : l 

Nyomatott Jancsó Mezesnől Kézdivásárbelyt. 


